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Waterinlet
Ho BART Arari:;:::i"aeau ML 45 269 FM-300U

Eingatio il2t':~g

B-168 611-9

C-296 970

C-227 183*
C-297 808-1 220/50/1 220/50/3 380/50/3/N
C-297 808-2 220/60/3
C-297 808-3 240/50/1 240/50/3 415/50/3/N

*with drain pump only
slt. avec pompe de vidange
nur bei Ablaufpumpe



; Anti-siphon-device
H O BART Brise-vide ML 35 145 FM-300 U
Riicks=ugeverhirderer

R BIITES (S
Naw

67 500-84

228 541

169 619-6

W51
228 832 67 500-84 ‘
-
\ 603185 RY'
A-166 460
B-172 513
B-172 600 o B-228 715-5
g i
C-297 808-1 200/50/1 220/50/3  380/50/3/N @ 7
C-297 8082 220/60/3 L
C-297 808-3 240/50/1  240/50/3 41/50/3/N
b 0-228 698

pd
B-297 898

C-227 183*

B-168 611-8

*with drain pump only
seulement avec pompe de vidange
nur bei Ablaufpumpe

G- 296 970




HOBART Eilhitace

Boile:

FM-300 U

B-226'50
M 4x8 04
04 M 4x10
B-228 125 C-226 605

C-228 602

228 632-1

B-226 505

A-169 056-2

C-228 579-1 2,5kW
C-228 579-2 25kW
C-227 953-1  2kW
C-227 953-2  2kW
C-165099-1 15kwW
C-165099-2 1,5kW

228 632-1
B-226 504

D-228 627

380/50/3/N

415/50/3/N

220/60/3 380/50/3/N  220/60/3
240/50/3  415/50/3/N

220/50/1 220/50/3 380/50/3/N  220/60/3
240/50/1 240/50/3  415/50/3/N

B-228 166-2

380/50/3/N
415/50/3/N

C-174 804 C-228 872

220/50/1 220/50/3
240/50/1 240/50/3

D-297 869-1 4,5 kw
D-297 889-2 4,5 kw
D-297 889-7 6 kw
D-297 869-8 6 kw
0-297 889-3 7,5 kw
D-297 889-4 7,5 kw

220/50/1  220/50/3  380/50/3/N  220/60/3
240/50/1  240/50/3  415/50/3/N
220/50/3 220/60/3  380/50/3/N
240/50/3  415/50/3N

380/50/3/N

415/50/3/N

ML 45263  4.5kw
ML 45 264 Blw
ML 45 265 1,5kw




HOBART

Wash and rinse system

Systéme de lavage et de ringage FM-300 U
Wascn-ind Spi'is r.cem
B-228 624
\J-Ir‘_‘ 1 -ﬂ
D-228 536 gh’l Bx12
H g™ |
) _Without jets
/ E—22E«535‘ sans buses 998 589
_ ohne Diisen
M5x10 @, 0-228 641
//@// B-228 642
H / 5 with sst jets @ 0,7mm
g -
E-228 638 [ e vec bl elinog 303 330-2
C Vs 7o mit CrNi Diisen | 212 MM
e 303 330-1
N B-166 513-4
S
X0
B-226 816 @
0-67 500-30 Q
T
M 8x25 = L
|
B-226 643
T .@ e S
o8
= 0-228 5674
M8 [©)

ML 35142

o

D-228 535

0-67 500-37




Wash pump D-226 776
H o BA RT Pompe de lavaade ML-35138 FM-300 U

Wascopru1fpe

D-296 776-1 220/50/1 D-206 776-4  240-415/50/3/1
D-226 776-2  240/50/1 D-206 776-6  220/60/3
D-226 776-3  220-380/50/3/N
B-303 211
D-67500-57
-26-T1
E-226-173 — b
0-67500-57 BAS N
B-226 792
C-226 775-2  220/50/1
240/50/1
220/50/3
240/50/3
380/50/3/
415/50/3/N

C-226 775-3  220/60/3

A-104 329
D-276 803-5

D-67500-8

0-226 774

*B-220 891

* (-232 210-1

D-228 475-3 220/50/1
D-228 475-4 240/80/1
D-174 812-1 220/50/3

380/50/3/N
D-174 812-2 240/50/3

415/50/3/N
D-174 812-6 220/60/3

* only / seulement / nur 220-240/50/1 9



FM-300 U

Drain and strainers
Vidange et filtres
Ablaw un Sieb

HOBART

D-67 500-15

B-297 986-1

B-172 986-15

B-297 111

ML 35385

10



Drain pump
H O BA RT Pompedevidange ML 35379 FM-300 U
Ablaurruraz
-
1,-228 923
D-165 653-1 C-228 751
B-166 513-1
l‘i.'r
- 7 B-191 986-2

7 o ~ = BN
/ e N
A v\
I\ | |
\ A 4
R AN /
\_ Wash puntp /
\ Pompe de Iavgg{
\\ Waschpumpe .
~

B-174 811 220/50/3 240/50/3
220/60/3

B-174 810 380/50/3/N 415/50/3/N

B-174 809 220/50/3 240/50/3
220/60/3 !

B-174 807 220/50/1 240/50/1

B-174 808 220/50/3 240/50/3
220/60/3

B-172 986-15

B-297 17

£-226 919
g

B-166 513-

B-279 723-1 220/50/3 220/60/3 240/50/3 7.5kw
B-278 723-2 380/60/3/N  415/50/3/N

-

-—

7,5kw

4 5kw

Bkw

—_

- 4,5/6/7,5kw — |

—

- 4,5/6/7 5kw -

B-279 723-4 220/50/3 220/60/3 240/50/3 4,5kw
B-279 723-5 220/50/1 240/50/1 45kw Bkw T5kw

B-279 723-6 220/50/3 220/60/3 240/50/3 GBkw

B-174 972-2  220/50/3 240/50/3 220/60/3
B-174 972-1 380/50/3/N 415/50/3/N

B-174 972-1 220/50/3 240/50/3 220/60/3

B-174 972-2 220/50/1 240/5011
B-174 972-2 220/50/3 240/50/3
220/60/3




HOBART

Rinse booster pump
Pomnbe élévatrice de pression

ML 35 380

Druc ¢t igoruncsainag

FM-300 U

12

B-168 988-3 220/60/3
B-168 988-2 240/50/1
240/50/3

415/50/3/N

B-166 988-1 220/50/1
220/50/3

3B0/50/3/N )

C-228 736-1
C-228 738-3
C-228 738-4
C-228 738-5

C-228 738-6

220/50/3
380/50/3/M
220/60/3
220/50/1
240/50/3
415/50/3/N
240/50/1

£-228 740
C-228 739

220-240/50/1
220-415/50-60/3/N [ |

0-227 073-36

220-240/50/1

3280 R% *

N

B-56 731-9 220-240/50-60/1-3
B-56 731-4 380-415/50/3/N

M6

06

C-228 122

| B-228 745

B-168 611-9

C-228 870 220-240/50/1
C-228 816 220-415/50-60/3/N

* with drain pump only
sit. avec pompe de vidange
nur bei Ablaufpumpe



Control b
H o BA RT Cg'flfr:t élgztrique FM-300U

Schaltka-:>n

-

3505- 3/g" _ |
B-174 Boo**| B-174 215

i
3310- %/’ ! _
B-168 611-9 |

S0-10-11

C-228 743

1 4 % 20
Se  B-28 708

05 3

B-228 428~
£-135 919-10

M5 B-297 874-1
® B-207 874-2
G220 (010, 01 E-208 737 2200503
240/50/3
380/50/3/N
415/90/3/N
oM 220/60/3
SHLE E-228 883 220/5011
24075011
B-228 887-1  380/50/3/N  415/50/3/N
B-208 687-2  220/50/3  240/50/3  220/60/3 B-228 715-2 53%231‘1
B-228 888 220/50M1 2407501 380/50/3/N
415/50/3/N
B-228 715-3  220/50/3
240/50/3
for Electric parts refer to wiring diagram 220/60/3
pieces électriques voir schéma électrique B-174 750
Elektroteile siehe Schaltplan *with drain pump only

sit. avec pompe de vidange
nurmit Ablaufpumpe

**with rinse pump or detergent dispenser only
sit. avec pompe el. de pression ou doseur détergent
nur bei Drucksteigerungspumpe
oder Waschmitteldosiergerit

13



Rinse agent dispenser
H o BA RT Doseur de produit lessiviel ML 45 267 FM-300 U

Netzm te!-Tosleryrat

M ax16

od

M 4
B-207 894-2 C.o87 B

B-227 441 B-227 249-1 B-297 894-1 B-166 513-2

14



Detergent dispenser
H O BA RT Doseur de produit détergent ML 35377 FM-300 U

Waschk a't'e’-Dasicr;vét

B-227 249-1
B-168 611-10
| B-228 814
I RWA"
C-228 0221 SD-26-09
B-227 248-1
&
B-169 624-8
B-169 624-10

C-297 896

C-297 911*

A-226 017-2 @)

A-165 128-3

0-208 868 2

*900 mm machine height
900 mm hauteur de la machine
900 mm Maschinenhtihe

15



HOBART

Extension for 900mm height
Socle pour 900mm hauteur ML 45 336 FM-300 U

Socka fiir 9N0r ;M adhe

16

D-228 758

|% B-227 539

C-227 228-2

30-17-20 C-172 697



Supporting frame
H O BA RT Bati inférieur E-228 100 FM-300P

Unterzestell

296 561
602 488 M 3
602 294 B3
228 167
34 651-1
602 546 M 3x10
602 296 B 12
602 434 M 12

17



HOBART

part
piéces
Teile

part name
nom de la piéce
Teile-Benennung

¥

hexagon head screw
vis H
Sechskantschraube DIN 323

"

hexagon nut
ecrou H
Sechskantmutter DIN 934

washer
rondelle
Scheibe DIN 125

S

lockwasher
rondelle WZ
Federring DIN 127

=
=

self tapping recessed pan head screw
vis a tole avec téte bombée
Linsen—Blechschraube DIN 7981

recessed raised cheese head screw

vis a téte bombée
Linsenschraube DIN 7985

con(®) | @y

recessed countersounk flat head screw
vis a téte conique
Senkschraube DIN 965

snap ring
jonc
Runddraht—Sprengring DIN 7993

slotted countersounk flat head screw
vis a téte conique
Senkschraube mit Schlitz DIN 963

@ |om®| I

retaining washer
rondelle d’'arrét
Sicherungsscheibe DIN 6799

18




